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AVIS DU CONSEIL Ill~~TAT. 

Le CONSEIL Il'~TAT, section 
de législation, pramière chambre 
des vacations, saisi par le l\1i·~ 
nistre des Finances, le 8 aoüt 
19551 d'une demanda d'avis sur 
un projet d'arrêté royal Ilmodi­ 
fiant le règlement organique 
de l'Office de la navigation, 
approuvé par l'arrôté royal du 

16 février 192:0" 9 a donné le 
17 août 1955 l t avis suivant : 
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KONIN:CRIJK BELG IE. 

ADVIES VAN IlE RAAD VAN STATE. 

Ile RAAD VAN STATE, afdeling 
wetGeving, eerste vacantiekamer, 
de 8e Augustus 1955 door de Mi­ 
nister van Financiön verzocht 
hcm van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"houde nde wij ziging van het in­ 
riohtingsreglement van de dienst 
der scheepvaart? goe dgekeurél bi j 
koninkli,jl: beslui t van 16 Februari 

1929", heeft de 17 e Augustus 1955 
het volgend advies gegeven: 



MG .. 

nann le texte nócrlandais du projet, le mot 
Iî inrichtingsreglement î1 devrait être remplacé par le s mot s 
"organiek regl'3mcntf!, tant à l'intitulé qu'au préambule. 

+ 
+ + 

Comme la loi du 13 août 1928 aura fait l'objet 
d'une modification en vue de sa mise en concordance avec 
la loi du 16 mars 1954, il y aurait lieu de compléter 
l'alinéa 1er du préambule par la mention de l'arrêté 
royal qui aura été pris à cet effet. 

+ 
+ + 

Au litlünaire dj s article s 2, 3, 4 et 5 du pro jet, 
les mot s "d u règlement organique pr é c Lt.é" devraient être 
remplacés par 18s mo c s "d u même règlement organique li. 

+ 
+ + 

Les 80difications que 18s articles 1er et 2 du 
projet tendent à apporter respectivement aux articles 15, 
dernier alinéa, et 16 du. règlement organique semblent 
prématurées. 

Il Y aurait avantage à ne procéder à la modifi­ 
cation de ces dispositions qu'après l'entrée en vigueur 
du statut prévu' par l'article 11 de la loi du 16 mars 
1954. 

. . . 
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En ce qui concerne particulièrement l'article 16, 
il est à r emar-que r quo le nouveau texte aura pour effet 
de laisser dans l'indétermination la nature des rapports 
entre l'Office et son personnel étranger aux: administra­ 
tions de lIEtat, ainsi que la fixation des émoluments de 
ce personnel aussi longtemps que le statut dont question 
n'aura pas réglé ces points. 

+ 
+ + 

Dans le texte proposé à l'article 3, en rernpla­ 
cement de 1 Tartiele 24) alinéa 21 du règlement or-gan l.que , 
le mot T1rE')servesIY ,ioit être mis au singulier. 

AlT article 25 du même règlement (art icle 4 du 
projet), 10 Conseil d'Etat propose d'omettre les ffiOts 
"e t de la Heconstru.ctionll, à La fois pour respecter la 
terrninologie tant de 1", loi du 13 Goût 1928 institue.nt 
l'Office de la nav i.gat.Lon , que du glement organique, et 
pour tenir co "pt e du caractèr e appa remr ent ternporaire de 
la dénomination act ue Ll.e du ministère intéressé. 
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In de Ned er-Land s e tekst van het ontwerp zou de 
term iiinrichtin[:,srcglcmentll moeten vcrvémgcn word(-';D door 
Horganiek reglementH. 

+ 
+ + 

Aangezien ~e wet van 13 Augustus 1928 reeds zal 
zijn gewijzigd ter wille van de overeenstemming met de 
wet van 16 I,Iaart 19511-) ware het eerste lid van de aanhef 
aan te vullen met e(::n verwIjzing naar het daartoe uitge­ 
vaardigde koninklijk besluit. 

+ 
+ + 

In de inleidend e volzin VJ1l de artikelen 2, 3, 
4 en 5 van het ontwerp dienen de woorden !ivan het voor­ 
noemd inrichtingsreglementl1 vervangen te worden door 
l1van hetzelfde organiek reglementn• 

+ 
+ + 

De wijzigingen welke de artikelen l en 2 van het 
ontwerp respectievelijk in de artikelen 15, laatste lid, 
en 16 van het organiek reglement willen aanbrengen, schij­ 
nen voorbarig te zijn. 

Het ware dienstiger, met de wijziging van deze 
artikelen te wachten tot na de inwerkingtreding van het 
in artikel 11 van de wet van 16 Maart 1954 bedoelde 
st.at.uut, 

. .... 
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Wat meer in het biizunder artikel 16 betreft ~, 

moge er op gewoz en worden, dat de nieuwe telu;;t in het 
midden laat we Lke de aard zal zijn van de verhoudingen 
tussen de Dienst en het niet tot de Rijksbesturen beho­ 
r-end personeel d aar'van on hoe de wedden van dit personeel 
zullen worden vastgesteld, tot bedoeld statuut dienaan~ 
gaande voorzieningcm zal hebben getroffen. 

+ 
+ + 

In de tekst welke artikel 3 ter vervanging van 
artikel 21+, tweede lid, van het organiek reglement voor­ 
stelt) schrijve H1(:")n het Franse woord "r-ô ser-ve s" in het 
enkelvoud. 

Voor artikel 25 van hetzelfde reglement (arti­ 
kel 4 van het ont\.",erp) stelt de Raad VEUT State voor, de 
woorden "en van e r'opbouw" achterwege te laten; men 
volgt daarmee de terminologie van de wet van 13 Augustus 
1925 tot inrichting van de Dienst des Scheepvaart en van 
het organiek reglement en houdt tevens rekening met het 
klaarblijkelijk tijd(~ jk karakter van de huidige bena- 
ming van het betro n departement. 
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m,el' was samcngo s t e Ld uit 

vlessieurs 
Je Heron 

J. SUETENS, premier président, 
eerste-voorzitter, 

G. HOLOYE, 
K~ I\ŒES] 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

G. VAN HECKEy 

J. LIIœBNS 9 

assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 
bijzittors van de af­ 
deling wet~eving, 

J'. SAROT, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance e nt r e la ve r-- 
310n fl~ancaise et la versio:n :J.éer­ 
.anôaä sc á été vérifiée sous le 
.o nt r ô'Le de M. MEES. Le r-ap po r t 
. été présc:.ln té per Ivl. FREY, WêH[t­ 
rr o adjoint du Bur-ouu do coorcli·­ 
lation .. 

De overeenstermning tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst wetd 
nagezien onder toezicht van de H':' 
I;'I.EES. Het ve r s l.ag werd ui tgeb'racht 
door dG H. FIfSY; adjunct-lid van 
he t Coördin2 ti G bureau. 

JI: GfŒFFTSR DE GHL-:lFI:i:R, L~8 PJI'J:,.HD:SNT DE VOORZITTER; 

( s , ) J. SAEO T. (s.) J. SUETENS. 


